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A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőségre, 
a hirdetési és előfizetési pénzed a kiadóhivatalra czimezve 

Turóczizintmártuníia küldendők.

—  Hirdetések legjutányosabban, árszabály szerint. —
Lapunk számára hirdetéseket — eredeti árakban — minden 

bel- és külföldi hirdetési iroda elfogad.
Nyilttér soronként 40 fillér.

„A mi igazságunk."
Kz p ii  cxim alatt czikkez a tót vajda, 

Miidion Pál (iíiyvód a “Xár Nov.Mmn, minden 
áron azt akarva bebizonyítani, hogy azt a sjüü 
tói intőt, amelyet IJernát Mihály laszkári lakos 
a tót tanulóifjúságnak testált, nem — mint 
ahogy azt a kir. járásbíróság, a kir. tábla és 
a kir. kúria jogerős Ítéletekkel rendelték — 
a turóczmegyei kir. tanfelügyelő, hanem az ő, 
n Mudrony Pál kezeihez volt lefizetendő, mivel 
hogy ez nem cilapiloány, amelyekhez a ható-

senimraitósére is kópesék lennének? Csak 
azért, mivel a fenforgó konkrét esetben a 
kir. tantelügyelőt, a magyar kormány emberét, 
akit eskü kötelez hivatalos teendőinek elvég
zésére, alkalmasabbnak tartottak a legátum 
kezelésére, elvégzésére, ulint egy magánembert, 
Mudrony Pál ügyvédet, a tót túlzók vezetőjét, 
vajdáját? Hát igazán nem értené meg Mudrony 
Pál okos ember létére a  bíróságok iuteii- 
czióját?

Aki nem tudná, annak megmondjuk, hogy 
Mudrony Pál évek hosszú sora óta — igazán 
nem tudjuk, mióta — kisebb-nagyóbb adomá-

ságok jóváhagyása szükséges, hanem egyszerű1 nyokat kap a bel- és külföldről, megnevezett és
adomány, ajándék, amely tót tanulók 
kiosztható.

Hát hiszen szó ami szó, Mudrony Pál jó 
jogász, eszes ember, egyéni becsülete és meg
bízhatósága ellen sincs semmi kifogás, avagy 
aggály, — de már azt csak megengedi Mudrony 
Pál is, hogy a  bíróságoknál is vannak tanult 
és gondolkodó jogászok, akik tudják, hogy 
mit csinálnak és a kiknek nem a 300 forint
nak mikénti elhelyezése, hováforditása a fő,

űzött| névtelen személyektől „tót nemzeti czélokra'
' amelyek alatt a  tót tauulóifjuság anyagi támo
gatása is értetődik. Magyar közép- és főisko
lákon tanuló ifjak Mudrohy Pálhoz fordulnak 
kérvényeikkel s ö osztogatja a segélyeket 
saját belátása szerint. Eleddig rendben volna 
minden. Csakhogy azok a segélyek köteleznek 
is ám. Mudrony Pál adta, a tót vajda, tót 
pénzből, illő dolog tellát, hogy akik azokat 
élvezik, a „jó példát" kövessék és csupa hálá-

hanem — az iyazsiiy. De hát mint mindenben, i M l a tót túlzók elveit vallják. A középisko 
úgy ebben az Ügyben is saját külön igazság- i Iákban ezt még nem igen tehetik, mert ha 
lói beszél Mudrony Pál, még a  jogerős Ítélet-1tennék, kiteszik a szűrüket; itt tehát kény
tel szemben is, s ő t  mi több, még azzal gyíxnu ! teleu-kelletlen farizeuskodnak, a jó hazafit 
sírja magyar bíróságainkat, hogy azoknál, ha játszassák, még a Himnuszt is eléneklik (hogy 
valaki jó t akar tenni a tót nemzettel, igazságra!afctán otthon, vakáeziúbau, anual dühösebben
számítani nem lehet, mert iine, igy fejezi be • 1 > ...............
ezik h e ly é t: „Te, aki jó t akarsz és tudsz tenni
a Te tót nemzeteddel Magyarországon, tedd 
e;t, limit/ élsz; mert halálod esetében hiába 
végrendelkezel a tót nemzet javára."

És aki ezt a  súlyos gyanúsítást nyilváno
san, ujsághipban négyszer is megkülönbözte
te tt belükkel bíróságainkkal szemben kimon*

a:i
fújhassák a Hej öiovaeit), de mire iőiskoiára 
vagy az életbe kikerülnek, kibúvik a szeg, vagyis 
a Mudrony Pál tót nemzeti segélye a zsákból. 
Tessék körülnézni a tót fiatalság között, — 
ez igy vau. , ,

Ha már most ilyen czélra még hagyaté
kokat is követel Mudrony Pál, olyan hagya
tékokat, amelyekhez a magyar hatóságoknak 
is van hozzászólásuk, vájjon igazán oly naiv-

,lan. m erészéi,: jOKnszeniher, ügyvéd, aki tehát| |mk iu,ja . e ezeket a hatóságukat Mudrony 
ismeri színainal, Inmlm-jot is. vagy légit .>'>'> j Piil |logy ót ártatlan kis játékaiban még bírói 
ismernie kellene. Hogyan, amagyar bíróságokról; jtl,letek£ ul ,g t i ,u g assák  ? 
feltételezni lehelne azt. hogy puszta soviniz
musból még a végrendelet hamisítására, meg-

A „Národny lllasn ik “ meg a ruttkaiuk.
Amikor — muszáj hűl — a tó t nem zetiségi lapok

ban böngészgetünk, sokszor önkénte lenül az a kérdés 
tolakodik elébünk, b a  vájjon M agyarországon élünk-e, vagy 
pedig Oroszországnak valam elyik provincziájában, am ely 
nek  Slovensko a hivatalos neve. S  ezek az állapotok, 
am elyek lá ttá ra  fe jünkbe szökik  a vér, nem csak hogy 
vannak, léteznek, hanem  akik  terem te tték  s fentartják, 
még d icsekednek  is velük. íg y  pl. a „N árodny m a s n ik é 
ban egy „R u ttk ay " (tehát m agyar nem es!) ilyképen 
d icsek ed ik : „N álunk (t. i. R uttkán ) az utóbbi időben 
ném ely vasutasok ugyancsak  bátran  v iselkednek a  k ö z 
ségben és az egyházban. így  pl. a múlt évben keresztül 
ak a rták  vinni, hogy az evang. tem plom ban minden 
hónapban egyszer m agyar isteni tisztelet legyen. De ez 
nem sikerü lt nekik . Most ped ig  egy  állam vasuti tiszt
viselő kérvényt ado tt bo a községi elöljárósághoz, hogy 
a  községi h irdetések  m agyar nyelven  is doholtassanak 
ki, mivel hogy R uttkán  m ár 4 0 u/# -át teszi a  lakóknak 
a  m agyarság. A községi képviselő testü let azonban ezt a 
kérést elutasította., m int a lap ta lan t, szükségtelent, mivel 
m inálunk m indenki tud tótul. U gyanaz a vasúti tisz t
viselő azt követelte , hogy az evang. egyház kurá tora 
— aki községi pénztáros is egyúttal — az egyházi adó 

I befizetésére vonatkozó fe lh ívásokat m agyar nyelven  
küldje az egy háztagoknak. E rre  a  gondnok k ijelentette, 
hogy ez t noiu teszi m eg, m ivel az egyház nyelve tót, 
az egyházi könyveket tóiul vezetik  és ak i ez t a nyelvet 
nem érti, tanulja inog, ha ló t vidéken  él és tót lakos
sággal hivataloskodik. Így ui. igy ava tkoznak  ezek az 
urak  tisztán községi és egyházi ü g yekbe is azzal a  
szerencsétlen po liiikával! Vissza kell ökot utasítani 
minden alkalom m al annak  ren d je  s m ódja szerint s tud- 
tu k ra  adni, hogy a  községi elöljáróságnak más köteles
ségei vannak, m int hogy m indenfele gusztusoknak 
szolgáljanak." Lám, lá m ! A tó t bukfenczezök ellenzik 
a  m agyar nyelv m egtanulásá t M agyarországon, de ak it 
a sors Dobroczonböl, K ecskem étről l lu itk á ra  vet, az 
tanuljon m eg p o v e d á lu i. . .

Hej ru ttkai R u ttkay  D aliké (vagy m icsoda m ellék
nevet visel a f llá sn ik  ru tlkai tudósítója), nemes ide, nem es 
oda, do aki m agyar nem es léiére igy gondolkodik, igy 
ir, a r ra  nezvo üdvös dolog lenne, ba a  deres korszaka

T  A  K -  C  Z  A .
A lőlek rejtelmeiből.

Halottak napjára, 

lila : B á n f i J á n o s .
ltaiipachnnk „A m olnár és g t  é rm é k é - czitullszomoru* 

já ték á t ugyan ki nem nézte, ki nem  künyozlo volna 
vé^ig ilyen tájt, am ikor nyirkos, zim .m kós őszi estéken, 
n haldokló  term észet hn lálsejielm ekkel tölti el az em be
re k  szivét és a szegéin  es kun t hók m eg a büszke palo
ták  ha/.népe összébb szóiul a billiós kom enc/.e, a k a n 
dalló lobogó tll/.o mellé, m esélni, regélni sok i indenről. 
mesét hallgatni csukott szemm el, k ip iru lt arc/czul, bor- j 
kongó b á l:a l . . .

A R .iiipieh szom oriijátékának m eséje egy régi 
néphit körül forog, mely néphit szerin t bizonyos éjjele* 
ken m agától D g iu ltia k  a tem etői kápolnák és tem plo
mok g y ért iá i  s ezek fényénél m inda/eknak  az em berek 
nek .ilnkjai, fantom jai vonulnak végig a tem etőn, akik 
egy éven belül m eg lógnak halni . . . . S  némely emberi 
szem  látja  is ezek e t a fantom okat.

Ibi bulla ! m ondjuk és boszaiikodvu törüljük le az 
Utolsó könyt is, nmei} el az a m eghaló tragéd ia szem ünkbe 
vsait. Hiszen a jóizlés ellen  való m in ap  úgy a  hangos 
nevetés, valam int a sirás is s ezen jóizlés törvénye még 
a szívnek is kell, hogy parancsolni és tiltani tudjon.

Pedig  annak  a néphitnek , am elyet a  ncp tudatlan
ságán  való m cgbotráii) kozássil közönségesen babonának 
szoktunk nevezni, g y ak tn n  igaza van, sukkal g y ak rab 

ban, m inisem  liin u ó k  I A m e ly  em ber az o k ku lt izm u s  
te rén  e lő íté le t, e lfogu ltság  n é lkü l b ú v á rk o d ik , az t sz inte  
m egdöbben ti ez a lép ten-nyom on tapaszta lható  k ö rü l
m ény és a h iva ta los  e x a k t tu d o m á nyo kn a k  e ze rny i téve
dése, csakhogy  kétségbe nem e jt ik ,  m ik o r tud ja , hogy 
o tévedéseket m in t m egdön the te tlen  igazságokat h ird o tik  
o rb i e t ttrb i tudósok, ta n ító k , k ö n yve k .

V agy  há t nem m egdöbbentő, nőm  ké tségboo jtö -o  
a kereső, ku ta tó  om beri e lm ére  nézve, ha azt tapasztalja, 
hogy am i keveset p l. em beri v o ltu n k  lé n ye g é rő l: a 
leinkről tu d u n k , a m it e rrő l a h iva tu los  tudom ány tanít, 
az részben hézagos, részben p ed ig  téves és csak lég 
k isebb részében h e ly e s : a m it ped ig  va lam i ve lünk  szü
le te tt se jte lem , a n é p h it, a szá jhagyom ány az o k k u lt  
tudom ány  stl> ró la  á llíta n a k  s am i ezer meg ezer eset
ben va ló n a k , igaznak is b izo n yu lt és még fo ly to n  b izo 
n yu l, az t a mesék országába ta rto zó n a k  Íté ljü k ?

K i h isz i el mnnnp a Raupnch m eséjét a ha lo tljo - 
lö l 'e k  tem ető i fe lvo n u lá sá ró l?  P e d ig  ez a „m e se " ha 
n.>m is mond v a ló t, de leh e le tle n t so mond, m e r t ennél 
még so kka l nagyobb  „c s o d á k " is lehetségesek a le lke k  
v ilá g á b a n !

M int 0ni! eseményt g r  H etiden M ik lós  beszélte cl 
é ve kke l eze lő tt egy franczia  b író n a k  az é lem ényét, am e
ly e t ez a b iró  ekképen m ondott o l i

E ze lő tt l iz  évve l egy rémseges g y ilko ssá g i perben 
m in t v izsgá lób író  befe jeztem  a m u n k á m a t; é jje l-nappa l 
be teken át egyebet sem lá to tt le lk i  szemein h o ltte s te k 
nél, g y ilko ssá g i je le n e te kn é l és vérnél.

Üdülés végett tehát egy  félreeső kis fürdőhelyre 
rámlülőim ki, ahol som kaszinó, som vasút nincsen, 
hanem  csak ósdi om nibuszok ; egész nap  a roppant ki
terjedésű  erdőségeket Ingtam s egy este  an n y ira  elté
vedtem, hogy egészen kim erültöm , m ire az erdőből ki 
— és egy m agános ú tra  tértem , ahonnan  még vagy tiz 
kilom éternyire gyalogolnom  kelle tt volna, hogy a fürdőbe 
érhessek . Az országút m ellott egy logadó állott, ezzel a 
czégérro l: „A jó baráthoz." O lt beléptem  és vacsorát 
kértem . A vendéglős és n e je  m eglehetősen gyanúsaknak  
látszottak, más em bert pedig nem  láttam  a  házban.

A rossz vacsora elköltése után éjjeli szállást kér
tem , mivel m ár besütutedott és késé lett volna haza 
mennem. A korcsm árosné egy  hosszú folyosón végig 
vezetett, majd pedig  egy  valami padlásszobába nyitott, 
am ely, a mint később láttam , az istálló fölött volt. Egy 
ágyon, kél széken, egy  asztalon és egy korsó vizen 
kívül sem m i sem volt a  kis szobában, am elynek , mint 
óvatos em ber, m inden zegét, zugát átku tattam . Egy kis 
csapóajtóra akadtam , am ely az istállóba nyílt s am ely 
hez lé tra  volt tám asztva alulról az istállóban. Ezt az 
ajtó t az asztallal és a két székkel eltorlaszoltam  s hia- 
lonság okából a vizes korsót úgy tottom az asztalra, 
hogy az innal fel kellett dőlnie, m ihelyest valaki az ajtó t 
nyi tó g át ja.

H alá lra fáradtan csakham ar m elyen ela ludtam . 
E g y sio rre  azonban valami oríis za jra iiUóbrodtem. Az 
ajtó  k ak a lyukán  úl világosság d o rongon  In) su b á m b a .

„ K i  a z ? "  k iá lta n i ije d te n . Sem m i te le le t t néma



F e l v i d é k i  H í r a d ó

külön az u fa jtá jú  nem esekre nézve visszatérne A in a 
rutikai m ag sa to k  ne hagyják  annyiban  a dolgot. 
Felebhezzék m eg a közgyűléshez, m ert az nem igaz, hogy 
tótul ta rtoznak  tudni. M agyar állam tisztviselö csa l 
nuvjynm l ta rtoz ik  tudni ebben az országban s ha i 
törvény, a  főhatóság ennél több nyelv tudást nem köve 
telnek  tőle, a ru ttkai kupak tanács és a je le s  kúrától 
sem kényszeríthetik  a tó t nyelv m egtanulására. Ha törik 
ha szakad, de ezzel az Üggyel tisztába kell hogy vala 
liár.a jöjjünk. Mert a  m agyar nem lehet vendég, feltété 
lesen m egtűrt vendég, a saját h az á jáb a n !

A sírok.
H a lo tta k  na p jáh o z .

Feltűnő, hogy a  sírok m ilyen nevezetes helye t fog
lalnak el az em beriség  kultúrtörténetében .

Egyptom  régi nag y ság át csak sírok h irdetik . Nem 
tehetünk  * *■ földön egy lépést sem, hogy a  halá lnak  egy- 
egy nagyszerű em lékével ne ta lálkoznánk. Obeliszket 
látunk, ez s i r ; oszloprom okat, ez is s i r : földalatti üre
get és óriási p iram isokat, e/.ek is sírok.

Sírok m indenü tt: s nincsen em ber a  világon kinek 
nem volna oly sírja, mely nem  re jtene m agában valakit, 
aki lelkének, szivének d rága , kedves vala. Az életben 
m indnyájan siratunk  v a la k it; valakit, ak i szivünknek 
nagyon d rá g a  volt egykor. A gyerm ek szülőit, a  szülő 
gyerm ekeit, a kit é le tének  tavaszában k ellett talán el
vesztenie. M iért?  Ez a kérdés gyötri és tépi a  lelket. 
Lesújtva, a fájdalom tól összetörve em eljük könyező 
szem einket az égre s onnan várjuk kérdésünkre a feleletet.
S ez igy van bölcsen és j ó l !

Isten az ö vallásának igazságait nem önkényes 
kutatáshoz kötötte , hanem  a hithez.

Bölcsen intézte az t igy a jó  Isten, hogy örök 
üdvösségünket, e legfontosabb emberi érdeket, nem az 
ingadozó em beri értedéin alapjaira. liánéin a megingat- 
Italian isteni t»*kintélyr*\ vagyis a Iliire építette.

Ka int beatimmt i n  (inttra Hnth ,
I)>\* m nn v"in l.irháim , r‘n* unni hat,

M egtölt lélekkel, bánatos szívvel állunk kedveseink 
sírjainál. - "ziviinkben ■ - l<>g a bánat könyje. szivünk
ben fogadás tám ad, hogy az elköltö/öo.tnek em lékét ke- 

■ gjuk  tapasz
talhatjuk, hogy m ikor elkölt, /.öltőink em léke fe le tt a 
csendes, m agányos órákban , elv nolva a v izsgálásba, a 
kegyeletes érzés virraszt. m egelevenednek a k k o r a 
halottak, hallunk bölcs intéseket, m eg szü le té sre  méltó 
tanulságokat s társai kodásunk van elköltözött sze re lm e
seinkkel. "zeniünket köny. szivünket keg y e le tes  érzések 
töltik be. a kopor>ó m úlandóságról, bitünk kegyelem rő l 
s örökéletröl beszél. A bánatos érzés, a tö rődö tt lélek 
vágya, bitünk szava Istenünkhöz vezérel. T ársa ik o d ju n k  
vele. a  mi életünk urával s im ádkozzunk !

Meg a [••„'zsengébb kor sem  lehet m ent m inden 
bú é.- tájdal.■intól s nincsen em ber, leg y e n  az  bárm ilyen  
fiatal is. akinek már nem  lenne legalább  egy  halo ttja .

Azért közös a gyász az összes em beriségnek. Igen. a 
g \a s z  — közös ; de az öröm sohasem  lesz közössé.

Az öröm et m indig csak az egyesek érzik ; d e  táj- 
dalom ban vagy fájdalm akban m indenki részesü l; elóbb- 
uróbb : de m indenki !

A halottak napja csak borús, gyászos lehet : oly 
nap  ez, am ely fölött a term észet maga is bánkódik es 
gyászol és mint egy özvegy no, a nyár és szeretet or» 
Iliéinek sírjára lehajol.

A halotti gyász megköveteli jogát s ezen .jogát 
m egadja neki minden nép, m egadják nem csak a m üveit, de 
a félmüvelt, sőt a barbár néptörzsök is.

A sírok kultusza oly régi, hogy egy ike t azon ri tk a  
tünem ényeknek ábrázolja, am ely tünem ények, nagy ko iuk  
daczára, bennünk tisz teletet k e lten e k  és  tisz te le te t k e l
teni tognak m indenkor.

A sírok kultusza fontos és mindig nagybecsű  s z e 
repet játszik az em beriség eth ikai nevelésében . S am ely 
em ber vétene ezen kultusz, ezen tisztelet ellen, azt reá 
kellene tan ítan i a legkem ényebb testi fenyítésse l is. 
m ert hiszen az ilyen em ber nem  volna jobb a vérengző 
állatnál, a hiénánál.

I)e ezen sírokon kívül, am elyeket tisz te le tben  
kell tartanunk, vannak még más siiok  is. m ely ek e t b e n 
sőnkben bordánk.

K sírok m agukban r*■ jtik a  szocziális, e rkölcsi és 
más el-.ítéleteket, rom lottságot és visszaélési a  reális s
az eszményi téren.

Yagv talán nem  igaz az. hogy mi em berek  n ieg- 
szég\en irvén  em beri inéi '. 'ág u n k a t, m eggyalázván  az 
em beri é rze ln e -k d , csak  ak k o r huny juk  he egyik  sz e 
m ünket. Ili m ár em bertársunk  m indkét szem ét huny ta 
he — ö rö k re : c sa k  a k k o r nem  ásu n k  v eim et fe leb ará
tunknak. ha m ár m eg van ásva szám ára az utolsó verem , 
a sir s szivünk nem  dobog ére tte  előbb, csak  mint Sapb ir 
m ondja, m időn m ár az ő szive dobogni véglegesen m eg
szűnt !

Ezen s írokat, az erkölcsi ro thadás  ezen helye it nem 
szabad ápolnunk és gondoznunk : hanem  ki kell azokat 
ü rítenünk , ta rta lm u k a t nagy  m ág lyára  raknunk s o tt az 
o k ta lan  em beri hagyom ány  undort gerjesztő  m aradékai! 
tisztító lángban  elégelnünk  s e lpáro logta tnunk.

Ha ezt m egtesszük , ak k o r lio/.zuk m eg az igazi 
halo tti áldozatot — hálául azon isteni hagyom ányért, 
am ely  sohase beszél a  halálról, hanem  m indig csak örök 
éle trő l szól hozzánk. Ezt jez é le te t m ár iit is m egkezd
h e tn e k .

És miből áll ez az é le t?
All az a te rem tés  ü se lem e ib ö l: :. i. a m unkából 

és s z e re tő ib ő l!
Aki ezeknek  szenteli m agát, ezekke l egyesül, az 

so h ase  fog sirt látni, sem  m aga előtt, sem  pedig --  ön
m agában  és soha az  elm úlást, az elpusztulást, hanem  
csak  a végtelen, az örök létet. Ezáltal pedig részesülni 
lóg az ittlét öröm ében és tu d a tá ra  jö n  az ön- és mások 
irán ti kö telességeknek  s a  je le n  szentségének  m eg
ism erésére.

Lgylátszik, ezt a k a rta  jelezni G oethe azon szavai 
val ; N icht in das G rabb, nicht übers G rabb vorschw en-

d e t ein ed ler Mann d é r  S eh n su ch t h ő b en  W o r tl i : er 
kelirt in sich zurllck und lindet s taunend  in seinem  
Búsén das V er'o rene w ieder.

Kedves o lvasóm !
A mi hitünk él és m eg fogjuk látni szem ünkke l a 

mi Istenünke t.
Ez a Ilit a  rem egő szivet tö lgygyé és g rá n ittá  vál

toztatja át. Hadd fo ly janak  most m ár könyeink , e re m é n y 
ségben örömmel sírunk .

Isten v ele tek , ti m css /e  tő idre induló vándorok , 
kik tőlünk egy  időre e lszakad tok . K önyeink  k ísérnek  
m aitokban  és szom orú szivünk reszk et a  — viszont
látásért !

Ctelkő

KÖZGAZDASÁG.
A mély ml velősről.

a  gazdaközönség  fe lism erte a  ta la j mély növelésé
nek  a term és fokozására g y ak o ro lt elő n y e it és á lta lában  
el leh e t m ondani, hogy az utóbbi év tize d ek b en  e  té ren  
nagyo t halad t. F igye lem re m éltó haladás, m ely a  nem 
zeti vagyonosodást egy  nagy lökéssel v itte  odáldi. A 
gözekék  és tö kéle tesebb  ialajm ivelö  eszközök szám a igen 
felszaporodott. Az őszi ta lajm ivelést á lta lánosan  kezdik  
alkalm azn i, n é lk ü lö zh e te tle n n ek  tartják , am inek pedig  
eddig  a lig  tu la jdon íto ttak  fontosságot. Je llem zik  a  m ély 
m egnövelés előnyeit a  rossz talajm ivelés hátrányaival, 
tud ják  az őszi m élyszántás alka lm azásának  czclját, ism e
rik  fontosságát. Azt azonban  m ég a  mai elő rehalado tt 
m ezőgazdasági viszonyok között is alig  veszik figye
lem be. hogy a m élyebb és tö k é le te se b b  tala jm ivelés 
fokozottabb trág y ázást is igényel, m ert e nélkül m odern  
rab lógazdá lkodást űzünk . Ez pedig  igen káros hatású , 
m ivel a talaj a tö kéle tesebb  m egm unkálás folytán so k k a l 
m élyebben aknázín tik  ki. m int am úgy. íg y  a talaj m ély 
növelése a legveszedelm esebb fegyver, m elyet a  gazda 
sajár m aga ellen fordít, inig h ely e s  trágyázássa l k a p c so 
latban  a legáldáslhozóhb hatású . A talaj m ély növelésével 
fö ld terü le tünket je len tékeny  m értékben  neveljük , ha nem 
is terjedelm es, de m élységre, am i szintén bizonyos te r 
m éstöbbletet idéz elő. A ta la jn a k  v astag a b b  ré te g é t tesz- 
szűk ki a  fagy. levegő és m ás m állaszló és korhasziö  
tényezők  behatásának  s igy a  talaj nag y o b b  g azd aság a  
s m agasabb kész tá p a n y ag ta rta lm a  a növények  s ik e re 
seid! fejlődését vonja m aga u tán . ami m egint a t á p a n y a 
gok nagyobb fe lvételét eredm ényezi. A csekély  la la j- 
növelcs g yengébb  fejlődést ered m én y ezn e, a g y engébb  
növényzet pedig  a ta la jt nem  ak n á zz a  ki m élyen, igy 
az a rán y  körülbelül eg y  és u g y an az  lesz, teh á t a v issza
pótlás is egyform a a rá n y  szerin t kell hogy tö rtén jék . A 
talaj táp a n y ag tarta lm á n ak  pótlásáról teh á t fe lté tlenül 
gondoskodn ia kuli, m ert m áskülö inhen , d a c z á ra  a m ély 
n övelésnek , nem  lesz m eg a  k ívánt e red m én y . A mély 
növelés kü lönben  is g y ö k eres  változ ta tásokat igényel. 
N agvobh állatá llom ány és jo b b  eszközök sze rzendők  be. 
A fokozódó tiágyaszU kségict k ielég ítése czéljából m ű
trág y á k  vásá rlása  el nem  k erü lh e tő , m ert a  kivitt nö-

csend. Talán csak álom volt, gondoltam  m a g á n b a n  s 
tovább akartam  aludni. De csak  reggel (elé b írtam  ismét 

dudni - • »r ez ek e t á lm o d ta m : Ú gy te tsz e tt nekem , 
n intha valaki azt a  csa p a jíó t nyalogatná. A zután a 
!.on-sináros jóit fel, bosszú késsel a  kezében , a falesége 

: lig nyomon követte , hogy neki egy lám pással, am ely
• *'_m ik kezét ta rto tta , világítson. Az ágyban  eg y  alvó
f fiú feküdt, e n n e k  m ellébe döfte a  vendéglős kését, 
azután a ho ltte s te t láb án ál, ne je  pedig a  fejénél fogva 
m egragadta és a la jto rján  lev itték . A vendéglős a lám 
pás k a rik á já t a fogával ta rto tta  s úgy világított mig a 
bullát lev i'ték .

K p illanatban  fe léb red tem  s nehéz verejték borította 
egész testem et. A n ap  m ár m agasan állo tt az i'g  peri- 
m éjén. G yorsan felöltöztem  s a lépcsőn lerohantam . Csak 
m ikor az országú ira értem , könnyebültem  meg úgy a 
hogy és azonnal haza s iettem  a fürdőhelyre

Ezt az iszonyatos álm om at m ár el is felejtettem , 
m ikor vagy három  évvel utóbb ezt az apró  birt o lvas
tam  az u jság lapokban  .

tün|ovcndég>-i nagy izgalom)) aa vannak  :
Armand Viktor ügyvéd ugyanis a ÍM-wy k közé kirán
dúlt és már nyolez napja nyomia veszett, eltűn t. Attól
tarta n ak , hogy valami baleset ér te .44

E pillanatban eszem be jutott álmom s m ég e rő 
sebb és é lénkebb lett em lékezésem , m ikor néhány nap 
múlva ezt a birt olvastam  ugyancsak  a l a p o k b a n :  „Már 
nyom ában vannak a t Itiint ügyvédnek. Az augnsztii' 
-  - *-i k < re virradó éjjelt a „ Jó  baráthoz*4 czim zett vendég 
1 óén tö ltö tte. Egy fuvaros lá tta  ott. A vendéglős és

neje  rosszhirü em berek . Hat év elő tt egy  angol tű n t el 
azon a v idéken . Egy pásztorleány lá tta , am int a  korcs* 
m árosné augusztus J á - á n  véres lep ed ő t re jte tt el egy 
fa rak á s  alatt. A szigora vizsgálat folyik.**

Egy belső h an g  azt su ttog ta nekem , hogy egykori 
álmom valóra vált s ellená llha ta tlanu l vonzott valami a 
fürdőhelyre.

A bíróság m indent e lk ö v e te tt, hogy a  titk o t föl
derítse . ám de kétség te len  b izonyítékot nem  talált. A 
vizsgálóbíró a korcsm árosnct hallga tta  ki éppen, m ikor 
a fürdőhelyre értem  s én  a r ra  kértem  őt. engedné meg, 
hogy én Is je le n  lehessek  a k ih allg a tásn á l. Az asszony 
nem ismert rám. sőt m ég észre sem látszo tt venni je len - 
letem et. Azt vallo tta, hogy augusztus 24-én es te  egy ur 
betért ugyan a  vendéglőbe, de az é jt nem  tö ltö tte  ottan. 
B izonyítja ezt — úgym ond — az a körü lm ény is, hogy 
a vendéglő m indössze két vendégszobával rendelkezik , 
azon éjjel pedig  mind a  keltő t fuvarosok foglalták el. 
Ezt a  tén y t a vizsgálat is m egállapította.

E k k o r h irte len  oda kiáltottam  az asszonynak : „H át 
a harm ad ik  szobával, az istálló felelt, mi van?*4 Az 
asszony összerezzent és azonnal rám  lá tszo tt ismerni. 
Valami titkos hang  ezeke t m ondatta velem to v á b b á : 
Armand V iktor abban  a  harm ad ik  szobában a lu d t : éjjel 
az ön férje és ön az istá lló lé trán  fölm entek a szobájába 
és m iután a csapajtót k iny ito tták , önnek  lérje  az alvó 
v endéget m ellbe szúrta , azután pedig elvette óráját, 
pénztárczáját. — m ialatt un az ajtónál állo tt és neki 
egy lám pással világított.*4

Ez volt az én bárom év előtti álmom 5 az  cn  kar

társam . a vizsgálóbíró u g y an c sak  m egdöbbent. Az asszony 
ped ig  egész tes tében  re szk e te tt, fogai vaczogtak , fe le
lem és rém üle t ült ki a  szem ére .

„A zután — folytatám  - önnek  férje a  hu llá t lá 
bánál, ön ped ig  fe jénél fog ta  s együ ttesen  lev itték  a  
lé trán  - s hogy világítson, té rje  a  lám pás karikáját, 
a  foga között ta r to tta .-

H alon halványan  állt e lö ltünk  a bűnös asszony s 
Ö nkéntelenül in o rm o g á: „E z m indent látott.*4 De a 
jeg y z ő k ö n y v  alá írását m egtagadva, egy  szót sem  szólt 
többet.

Most a  vendéglőst vezették  be.
K artársa in  m egism ételte elő tte  elbeszélésem et s a 

vendéglős az t hitte , hogy a neje  á ru lt el m indent. „A 
nyom orult, majd m eglakol ér te  !** k iáltá  dühösen  átkozódva.

E szerint tehát álm om  legapróbb  rész le te iben  valóra 
vált. Az istállóban elásva m eg ta lá lták  a szerencsétlen  
A rm and V iktor ügyvéd hulláját és m ég m ás em beri 
cson tokat, ta lán  az eltűnt ango lé t. N ekem  pedig ugy 
tűn ik  fel. m in tha ugyanaz  n sors reám  is várt volna. 
Azt a  fényt a  ku lcslyukon át. ugy leh e t, hogy tény leg  
Iái tan i s nem csak m egálm odtam . Vagy ta lán  csak  se jtő  
álom  volt az egész.? Nem tudom . De azt is érzem , hogy 
valam i titk o s  erő eszközéül használt, hogy egy  bűn tény t 
fe lfedezzek , am ely ese tleg  m eg to rlás nélkül m aradt volna.

És hosszas bírói m űködésem  ala tt többször volt 
alka lm am  tapasztaln i azt. hogy a  gonosztevőnek  — hogy 
bűn tettét elre jtse — nem csak velünk  em b e rek k e l kell 
m egküzdenie, hanem  egy titkos hatalom m al is. am e ly e 
k e t a  tudom ány m ég nem  tudo tt k ikutatn i.



F e l v i d é k i  H í r a d ó
v r in i  tápanyagok  m ás móilon viss/.ii nőm szerezhetők . 
rl <• rm cs/e ie s , mivel ;i mély növelés .•irúiiyálinn több és 
li'.lili tápanyago t viszllnk ki. ;i v isszapótlás is o szerint 
koll, hogy ;il>ikuljon s ezért a vissza pótlandó m ennyiség 
pontos szám ítással határozandó meg. mert iiiáxkUllinhon 
vagy többet adunk vissza, a mi pazarlás, vagy kevesehhet, 
a mi m egint a talaj k izsaro lására vezet.

Luczernások ápolásáról.
Kevés gazdaságban  részesítik  a Inezernást romi* 

sze res  ápolásban , jied ig  ezen növény igen  rászorulna 
a r ra  ten y észető  közben. A liiezcrnások é le tta rtam a  a 
leg több  helyen  azért oly rövid, mórt nem gondozta tván  
e léggé, m egri'k iiliiak , elgyom osodnak s végre kénytelen 
a gazda azokat feltörni. A luezernás boronálása m ár a 
m ásodik évben kez d e té ' kell hogy vegye s ezen időtől 
kezdve sohasem  mit la.szintidő el an n a k  ’kera tavasszal 
való alapos á!boronálása . Fontos, hogy a boronálás kora 
tavaszsznl tö rtén jék , m ert később m ár in k áb b  á r i, mint 
basznál a borona. Ilorotiálás m án az eg ész  luezernás 
m integy lelnjitl, erősebb  növekedést m ulat s m agasabb 
term éshez;) mól szolgáltat. Nem egy  ese tben  si került 
m ár alapos lio ronálássil légi luezo rnásoka t még e g y 
kéi évro felújítani, csak  az a  fő, hogy a boronálás 
ide jében  végesztessék . N ehezebb borona jo b b  m unkát 
végez, azért a könnyít szántoboronák  lehe tő leg  m ellö- 
y.endök. s ha a g u d .ix á g  ré tb o ro n ák k a l ren d e lk ez ik , 
e/.ck  használandók e. czélra. a  horonáláxsnl alaposan 
tisz títju k  a luczerna láh lá t a  gyom tól, szellőztetjüle a 
ta la jt s a luezeruút uj Itatások fe jlesztéséie serkon tjltk . 
A luczernások  legelte tése csak késölibi évekbe-i enged-J 
belő m eg, h a  azok m ár am úgy is feltörés alá  k e rü ln e k . , 
H a a luezernás ritku ln i kozd, azon ese tben  a  tavaszi 
boroná lás után czélszcill azt olasz perjével szórni be, 
h o ld an k é n t lő  —20 kg. magot szám úvá s e lszó lás után 
m égegyszer boboronálni. Az eredm ény  igen jó  s z o k o tt ; 
len n i, a term és je len té k en y en  fokoztalak. A lu e z e rn á s ! 
n gyom októ l tiszlánlartam ló, ami ug y an esa1- a tavaszi 
bo roná lással ére tik  el. A borona foga ugyanis je le n té 
k en y  m ennyiségit gyom ot szaggat i<i, a nélkül, hogy a 
iuezornásban  kárt tenne , mivel az sar jliajtása ilian  még 
e rő te lje seb b en  kezd fejlődni, s a  m ég m eglevő gyom ot 
is  elnyom ja, m ivel a  sllrltn és erő te ljesen  fejlődő 
lu ez e rn á sb an  a gyom  nem  él m eg. A gyom irtáson  kivlll 
fon tos a luezernás fölilltrágyázása is, a mi lia le lte '- 
séges, m inden évben , de legalább is kétév en k én t eszköz- 
londö. T rágyázási czélra a  tnárga , fabam u, gipsz, kainit 
é.s te ljesen  ére tt kom poszt használandók , m elyek ősszel 
v ag y  tavasszal a lka lm azva, erősen  beboronálan ilók . 
Végül az arankafo ltok  irtása soha el nem  m ulasztandó, 
m e rt a  legszebben  fejlődő luezernásr is képes  az aranka 
lü n k re  tenn i. Ívzen veszedelm es gyom  csak  úgy irtha tó  
ki teljesen, ha á ltalános irtási e ljá rás t lé p te tü n k  e llene  
é le tb e . Ú jabban a  korm ány  vette  kezébe az Ügyet, s 
igy a leg jobb  ered m én y e k  v árh ató k . A luczernások 
éle tta rtam a igen különböző, m ivel az m indig a  talaj 
m élységétő l és m inőségétől van függővé téve . H elyes 
ápolási m unkála tokka l azonban m ég rosszabb ta lajnem eken 
is  je le n té k e n y e n  m eghosszabbilh ltjuk a luczernások é le t
tarta m á t s viszont még a legjobb talajokon som mellőz* 
belö k  a  fe n t d m o n d o lt ápolási m unkálatok .

h í r e i n k .

Szomólyi hír. Ifj. J m tk  G yörgy, Turóc/.várm ogye 
főispánja, néhány  napi tartózkodásra  B udapestre utazott.

Nöogylotl gyűlés. A luróczm ogyoi jótékony 
n öegyestilet vá lasz tm ánya ma délu tán  félbárom  ó rak o r 
a  m egyeházának  k isterm ében választm ányi Illést ta rt.

HőlgyblZOttsag. A m int értesü lünk , a  József 
F öberezog  Szanatórium  E gyesület c 'lbalározta, hogy az 
országban szanatórium i bölgyliizotlságot alak it. Jó  forrás* 
bél arró l érte sü lünk , hogy a bizottság m egyénkban  a 
következő  hö lgyeket két te fül aliölgy b izo llságszervezéscie : 
Hereez Gyitláiié, Boldis Iírnác/.ttó. dr. Haas .lakaim é, 
ilj. Juslli G yörgyué, Ju sih  Forenczné szül. g ró f  B atthyány 
M ária. K ontsek G yörgyué, K eviezky lslvánué, dr. Hátig 
ICrnöné. O lsavszky G yulátié, d r. I’elrikovieb  Jánosné . 
•Sangór Ferenezné, ö z v . Soesf Oflóiié, Scbullz Hajosné. 
•Somogyi G ézátté, Zorkóezy  T ivadarné. A fölkérendő 
tag o k  az eg y e sü le t védnöke József kir. Iterczeg aláírásával 
d íszes  ok lev e le t kapnak , no ívnek művészi rajzán egyik 
n ag y  les 'öm üvészünk most dolgozik. Az egyesülő t el- 
hatá rozta , hogy az első né psza na tórium  épületében e l
h ely ezen d ő  m árvány láb lán  ö rökiii m eg azoknak a 
le lk es  h ö lgyeknek  neveit, ak ik  a nem zeti veszedelem  
ellen  való küzdelem ben a legnagyobb tevékenységet 
fe jlő itek  ki. A szanatórium i hölgy bizo ttság  alak ítá sa 
Valóban szép, nem es és üdvös gondolat. És a derék

PK.VOBIHO' valóim,, jó l számit, inMtln a m agyar l.lllgy- II. ós V. I.áram  osotnt sorol föl o g y n e rro . A , olsü a 
„ a iflsag m  líi'rosi mag. Meri M im im  ilgyni'k  iiy tan io  k llvo tkuzd: Kgy iiilolligoiis „m llvoll" nii olö.szlir „óaicilnl 

koll, amolyol a m agyar i,.i Iliik.,rol. majd tótul kór vasúti j„ g Vot az állom ásou . A lisul,l“ lm’
Mükedvoloi előadás. Mim ónosllliluk, folyó évi illotvo , Z voIoh* .Im>. A z áll,,„„Isi oliiljáró ligyolm eztoti 

nóvum kor hó L'IJ-án niUkodvolili sziniolűmlás Ing tarla tn i a hölgyöt, hogy „„in,Íja l„- az állom ás ma, 
a F. M. K. K javára . Az olilailás vétjullksógó) ilj. .J,isii, | s „ilulán oz n jegyűt mog „karja

nevét 
kapni, a kényszer

(i.vlirg.v, T uróczvárniogyo főispánja vállalni m agára, ami | hatása aluli tiszta m agyar szóval k é r Z ólyom ba ioirvot
iiniiiil.- c íl  >.....< a ........ i __1.......................... i- . . ............ • i n .annak  s ikeré t m ár is biztosítja. A rendezőségben  pedi 
azokat találjuk , ak ik  m űkedvelői m ozgalm ainkban már 
eddig  is tevékeny részt vettek , novozelesen l 'á rv y  Emlő 
tanárt, dr. Hátig Ernő járásb iró t és Dugovich T itu s  fő 
számvevőt. A rondozösó. ttok m ár is sikerü lt a szereplőket 
m egnyerni, a k ik  valam ennyien készséggel vállalkoztak 
a jó tékony ezél iránt való tek in te tekbő l is.

— Halálozás. M atuskovich M ihály szlováni föld
birtokos m unkás élő iének  63. évében f. hó 22 én hirtclon 
elhalt. A m egboldogult rokonszenves a la k ja  volt tá rsa 
dalm unknak. lilénk részt ve tt községének, valam int a 
vár.negyének  ügyeiben . S o k a t te tt a rra , hogy Szlován- 
baa tóm . k.ulli. tomplom épült és hogy óit az iskola is 
m odern elhelyezésben részesült. A daliás term etű  férfin 
18‘JÖ -lm n  a  m illenáris diszm onot alkalm ával mint zászló
tartó  volt részt a bandérium ban. Már évek  ó ta gyengé l
kedő it, de azért teendő it az utolsó p illanatig  végezte. 
T em etése  kedden  délelőtt ment végbe nagy  részvét 
m ellett, n  tem etésre m egjelen tek  ilj. J u s th  G yörgy lő 
ispán, Bnniczky  Kálmán alispán, Ju sth  F orencz érsz. 
képviselő stb. stb. A gyászszortartást Fukasz és P illánk  
plébánosok sogédkozésével Benisnlc Im re esperes végezte. 
A y.nióváraljai M agyar O lvasókör, am elynek  az elhunyt 
30 éven át. tag ja  volt, küldöttséggel képviseltette  m agát 
és koszorút helyezett a  ravatalra .

-  Elitéit tót képviselő. A legutóbbi általános 
képviselő-választás a lkalm ával a  szeniezoi kerü le tben  
csuknom m agyarellenes lázadás tö rt ki a  ló t lakosság

s ezt m egkapva, fe lháborodásának  hangos szóval igy 
ad k ifejezés' : disznó m agyar ! A m ásik ese tb en  egy  úri 
em ber a feleségét küldi a pénztárhoz je g y e t váltani, 
há tha  a tisztviselő eléggé udvarias lesz egy  hülgygyol 
szem ben s ettől nem lógja kívánni a m agyar szót, 
azonban csalódik s miután so fe lesége , so ö m aga a 
tót beszéddel ezélt nem  ér, m agyarul k én y te le n  jogyot 
s  ezzel e g y ü tt panaszkönyvet kérn i, — nem  gondolva 
meg azt, begy  ilyen panaszért a  fe lsöbbség  csak  elis
m eréssel adózhat a panaszolt tisz tv ise lőnek  . . .  A h a r
madik ese tben  egy  öreg  paraszt k é r  tó tu l jeg y e t :} 
m ikor az elü ljáió  az t kérd i, „hát nem  tud m a g y a ru l? "  
a k k o r az öreg egész h ibátlan  m agyarságga l elm ondja, 
hogy ind biz ö, de a zólyomi u ra k  az t h ird etik , hogy 
szégyen az rá, hogy nem  tótul beszél, hát. az é rt n o n  
buszéi ó m agyarul, m órt fél, hogy az urak  ö t az é rt ki- 
csufolják . . . Azt hisszük, hogy ezekhez az  ese tek h ez  
nem kell kom m entár s m inden olvasó felháborodi.c 
ezen az eljáráson  s joggal kérdezi, hogy m eddig  Ült
jük még az ilyen állapotot, m ely re n incsen  és no.n is 
lehet példa m ás nem zetek  éle tében .

— Áthelyezés. A vallás- és közok ta tásügy i m. 
kir. m iniszter Horváth Hajós fe lsöslubnyai állam i olomi 
iskolai tanítói, az ürm ényházi állam i elemi iskolához 
á thelyezte.

— Magyar polgári kaszinó Turóozszentmárton-
bán. Ha púnk egyik  tudósító ja arró l értesít bonünket, 
hogy a helybeli k ereskedők  m eg iparosok  körében

körében, Veszolovszky F orencz képviselőjelölt izgató j mozgalom van kele tkezőben  a rra  nézve, hogy Turócz- 
beszédénck  h a tá sa  ala tt. V eszelovszkyt a  lótok m eg is | szontm ártonlm n egy polgári m agyar kaszinót szervezzenek .
választották képviselőnek, d e  ellenjelöltjo  peliezióval 
m egtám adta a választást. Veszolovszky azonban a  peti- 
czió tá rg y a lás i alkalm ával inogesküdült, hogy ü nem

É rre vonatkozólag nekünk  az a vélem ényünk, hogy erre  
az uj szervezetre semmi szükség  sincs, m ert a  turócz- 
szentm árloni m agyar kaszinónak ed d ig  is több  iparos és

izgato tt a  m agyar nem zet ellen  s jó hazafinak vallja kereskedő  ta g ja  van é.s igy term észetes, hogy o tt a 
m agát. A K úria clu iasilo lla  a  poticziól, de a i iv itra i : jelentkező iparosok meg k eresk ed ő k  m ost is szives 
törvényszék  két. rendbeli izgatás m iatt vád alá lieiyezto  j fogadta tásra találnak . De politikai szem pontból sem tá r t

tól képviselőt. A pör azonban  V eszolovszky fö lm en té -1 i l‘b Ciíl ;i m ozgalm at he lyesnek , m ert Turóczszont- 
sével végződön. Fölebbozés u tján  az  ügy a pozsonyi '"ártouban  a m agyarságot nem  szabad m egosztan i. Sőt
k irályi táb la  ele került, am ely b izónyitotm .ik látta  a 
nem zetiségi gyű lö letre való izgatást s a vádlottal egy
évi állam fogházra és ezor korona pénzbüntetésre Ítélte, 

vádlott sem m iségi panaszt je len te tt be, de a Kúria 
T hassy  Pál holyeltos-koronallgyész ind ítványára a 
semmiségi panaszt elu tasíto tta .

a m agyar kaszinó érd ek e  is az t k ívánja, hogy a m agyar- 
érzelm ű lakosság  olt töm örüljön, azt teg y e  erős .tá rsa
dalmi intézm énnyé.

Kitüntetett tanító, a  boszterczebányai eg y h áz
m egyéhez tartozó róm. katli. felekezeti iskolai tan ítók  
nem régiben üosztorczebányán  ta rto tták  mog oz évi 

Kinevezés. A Ili. kir. áliam v.isu 'ak  igazgatósága közgyűlésüket, am ely alkalom m al k ih ird e tték  a  b eé rkezett 
Boros Bélát pályaorvosi tcondöi alól fölm entvén. I pályam unkák fölötti b írála t eredm ényéi. A b íráló bizottság

Ján o s stubilyafürdöi orvost nevezte
dr.
helyébe d r. Bőin, 
ki pályaorvossá.

Templomópltés Ruttkáu. a  ruti.Icai róm . kaih. 
templom alapkőle tétele  irigy  ünnepség mellett 

gbo a múlt héten  kedden . A sze rtartá sokat Huniont 
János esperes végezte és m egjelen t azon a hívőknek 
nagy serege, élükön a vasúti tisztviselőkkel és a hit
község elö ljáróságával. A templom ép ítése igen szépen 
halad é.s m ár is látni, hogy mily dísze lesz K ulikának .
A h itközségi elö ljáróság  nagy gondot volt ugyan m agára,

tem plom  m egvalósilásával azonban hervad bal lan I a la tt egy hosszabb illusztrált elbeszélés, 
é rd em ek e t is szerze tt, m ert a r ra  a  h ité le t szem pontjából K önyvkiadó V állalatai k iadásában  pedig  egy
clkcrüllicllcnül szükség  volt.

A magyarországi tót közművelődési társulat,
mely az ország  ló t nyelvű közönsége közöli a m agyar 
nem zeti szellem et két évtized ó ta  éb ren  tartja , fejleszti 
és a nem zetellenes irányú sajtóüzolm ektöl megóvja, ta r
totta tis/.lujitó ülését Z silin szky  Mihály á llam titk á r elnök- 
lésével. A társu la t elnökévé Tlndnai F ark a s  dr. bcszici- 
czebáuyai püspököt választották m eg s öt az. illésből 
táv ira tban  üdvözölték. M ásodelnökké Zsilinszky Mihály 
á lam litk árt választották m eg, a  ki a hazafias társulat 
szervezése óta a társu la t Ügyeit lelkesedéssel a fá ra d 
hata tlan  m unkássággal irá n y ú ja . A társu la t ügyészévé 
Münuicli A urél dr. országgyűlési képviselőt, titk á ráv á  
ButVv l ’ál d r. m iniszteri tanácsost, jegyzőjévé tS tiaszny 
l ’ál szám tanácsost választották inog titkos választás u t
ján egyhangúkor.

A ..Zvolenské Novlny hatása. A mióta 
Fajnor Vladim ír zólyomi ügyvéd lapot szerkeszt, a  m oly- 
hen a zólyomi jó lót népet is tö rekszik  a m agyarságtól 
e lidegeníten i egyre-m ásra  tűnnek  lel je len sé g ek , a 
m elyeket a/, ú jabb tót-tulzó mozgalm ak hatásának  kell 
tu lajdonítanunk. A zólom m egyei lapokban eddig sűrűn 
találkozunk olyan h írekke l, a  m elyek  arró l szám olnak 
be, hogy m agyarul jól tudó  tót bősök a vasúti á llo m á
sokon próbálkoznak povedálui az a lka lm azo ttakkal. A

javasla tá ra  a m ásodik pálya.Iij.it tízv.ntgyoryyi József 
turóezszklenéi veterán  tanító  kap ta  meg.

Árny ós fény. K apunk főm unkatársátó l, Bánfi 
ment János igazgatótól a napokban je le n ik  m eg Faust F ried- 

lor k iadásában Hoipzigben „ Scha ttm  und L i v i i t („Á rny  
és fény"; czim alatt egy  é rd ek es  könyv, am ely  nevezett 
föm unkatársunknnk  az okkultizm us terén  folytatóit 
tanu lm ánya inak  egyik  tudom ányos e red m én y é t képezi. 
U gyancsak tőle jelen ik  m eg a jö v ő  bő folyam án a 
F ran k lin -T á rsu la t k iadásában  „Som la i G á sp á r“  czim

Budapesti 
■. E gyszer

| volt, hol nem  volt . . . nagy  és közkodvcltség ll mcso- 
könyvhöz hasonló nagyobb képes m esokönyv. Ezen uj 
könyvekre alkalom m al m ég v isszatérünk .

Vörhony. Ez a veszedelm es gyerm ek b eteg ség , 
mely annyi szülőt ta rt aggodalom ban tavasszal mog 
őssszcl, most sem  kiméit inog bennünket.. M int felső* 
stubnyai levelezőnk Írja, ott a vörhony oly m értékben  
lépett löl, hogy a tan ításnak  is szünete ln i kell.

— Uranla előadások voltak a  m últ hé ten  a 
turóczszentm áríoni állam i tan in tézetekben , nm olyokot az 
iljtiság nagy élvezettel hallgato tt és szemlélt., mert. a 
szöveget szép volitott Képek élőn kilőttük. K ívánatos lenne, 
lm intézeteink m egism orkodvo az U ránia előadásokkal, 
minél g y akrabban  vennék igénybe az ism ere tte rjesz tés
nek ezt a m ódját, am elyet nem csak az ifjúság, de a 
m űveltebb közönség is haszonnal és élvezettő l lá togatha t.

Választások Körmöczbányán. A kürm ücz- 
bányai városi iskolaszéket hói lön válasz to tták  ú jra. E 
tá rg y b a n  panaszos levelet kaptunk K örm üczbáiiyáról, 
am elyben  sa jn á lják  és é r th e te tlen n ek  ta rtjá k , hogy m iért 
bu k ta tták  ki az iskolaszékből Vizy Fo renczof, az isk o la
széknek  eddigi elnökét m eg A ngyal Bélát, a k ik  m ind
ketten  régi buzgó tag jai voltak az isko laszéknek . Azt 
Írják, hogy az uj iskolaszék tag jai között többen  o lyanok 
is vannak, ak ik  m agyarul alig tudnak  es igy alig  remél*
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li in. h .i-\ liiVillásukul ;• I;• -i' «-ni képesek lesznek. 11• » \ 
k lesz az iskolaszék elnöke, azt inéjí nem  tud ják . Ha 
ii \ van. m im leneselre sajnos. Imuy a k ip róbált e rőket 
e. yszeriien su tba doblak  és újabb em bereke t Hitelnek 
"  a, ahol a tapasztalt és sza ka valóit ('„ 'vénekre van 
s< Ikség.

R e jte lm e s  h a lá l. A Im .cséom ogyoi Rovuéröl 
ii ák nekünk, hogy Rendek Islván ottani m olnárnak  
I »ris nevil fia, úgyszintén két férjnél lévő leánya egy 
id ;ig Csehországban házaló kereskedést folytatván, a 
ni nap este mind a  három  egészségesen haza érkeztek , 
rí igeire azonban halva találták  őket. A hivatalos 
In nezolás m érgezést á llap íto tt meg. de hogy ez m iként 
tő télit, azt a vizsgálat lógja k ideríten i.

P ip a g y á r  Z ó lyom ban . Valam ikor h íres volt 
/ . ívom v idékének  a g y a g ip a n . Ezt akarja  fdlelovoniícni 
Sí rk Zsigáimul m érnök kezdem ényezésére egy részvény- 
tá. uiság, mely /.édyom ban pipa- és ag y a g áru g y á r 
lé t silését tervezi.

B o r v á s á r  G yöngyösön . \  ..llovcs uogyei g  izda 
s á l i  E gyesüle t14 kezdem ényezésére a m. kir. földm ivelés- j 
Ii; ; i m iniszter és G yöngyös varos tám ogatásával 
c  ingyösön f. évi novem her 29. és 30 -án  bo rvásár J 
la ■ atik , am ely  elé o rszágszerte nagy  érdeklődéssel néz 
tii a borterm elő, valamint a  borkereskedő k 
.h IChei, hogy a borvásáron esak 
a G yöngyös- -E g e r— V 
la link (darusítás a lá :  mégis a m inden vidékről m ár eleve 
és {lelhető érdeklődés arra  enged következtetni, hogy a 
C. iingyösön rendezendő ezen liorvásár eg.vike lesz az 
(M dig tartóli horvásárok leglálogat iltaldijának. A bor- 
vj* sáron m egjelenni óhajtó  vidéki közönség részére a 
k( reskedelm i iniiiisz.tr riiiin mérsékelt árit m enettérti 
j e - v e k e t  bocsajt rendelkezésre és azt m indenki meg 
ki pja, aki ez irányban! óhaját a „ llovesm rgye i Gazda 
•sári Egy esti let" titkári h ivatalával akárcsak  egy levelező
in ion is közli, ngyszinlén az elszállásolásról is a titkári 
hi zalai gondoskodik.

K ö sz ö n e tn y ilv á n ítá s . M indazoknak, kik teleit
hl télién  jó  apánk löldi m aradványait az örök nyugalom  
helyűre elkísérni szíveskedtek és m indazoknak, kik a 
vi rasz őszinte szavát becsüs m< gjelcnésllkkel vagy más 
ni m tolm ácsolták, <■/. 11:• >n a I«*ü<»>ziniélili köszörieiilnkc! 
n iIvánitjuk. M u fiis lo ti■ l>-rsfi/,íil.

M a g y a r  re g é n y író k . Ily c/.immol a F ranklin
'l..rsu la t kiadásában nagyszabású im ,laliui vállala t indul 
m g e bé. folyamán, a mely hatvan díszes kötetben, a 
in g y ár re g é in -  és elbeszélő irodalom legkiválóbb alko- 
lá-aii foglalja egybe, a múlt század kezdetétől n ap ja in 
kig. a m ag ' a r  festőn,ii vészek leg jobbjainak mintegy 
t '/e r  eredeti illusztrácziéijával. A hatalm as vállala 'o t, a
molynt M ikszá'li Kálmán szerkeszt és ö lát el nag y é r- 1
lekli éE-.l- o 11 (mii im j/i b e v e z . I - 1  1 •• 1 m i j j
s>ániának hirdeli-M hon m egjelent prospóklu r é s z -

le lesen ism erteti. » m elyre e iielyíitt kltlön i- Ir'.hívjuk

393. sz. 
HM >4.

Árverési liirdclmciiy.

Egy szép szoba, konylya és kamrából
álló lakás azonnal bérbe kiadó.

Közelebbi m egtudható :

Zányi K álm án n ál H elyben.

A lulírott bírósági végrehajtó  az 1 8 8 0  évi EX. t.-cz . 
1 <•—. S-a érte lm ében ezennel közh írré  teszi, hogy a 
a tszím ártoni k ir. jb iróság 19<>4. évi V. 317. sz. végzése 
következtében  1‘odvinszky E. friedeki kereskedő  javára 
E ich lcr Fáni luróczszontm ártoni lakos ellen  75(5 korona 
s járu lékai erejéig  foganatosított k ielégítési vég rehajtás 
u tján  felIIlfoglalt és 75<> koronára becsült szobabútorok. 
1 varrógép , 2 ló hámmal. 1 szek ér, 3 fehér disznó, 
gabonanem ll, 2 00  in. karton , 3 00  karton  fejkcudőböl 
álló ingóságok nyilvános árverésen  o ladatnak .

Mely árv erésn ek  turóczszentm ártoni kir. járásb íróság  
V. 317 /2 . 1904. számú végzése folytán 84 korona tő k e 
követelés, ennek kam atai, és eddig  összesen 37 korona 
0 fillérben hiróilag m ár m egállap íto tt költségek erejéig  
E ich lcr Fáidnál Turóczszeiitm ártonhan  leendő eszközlé
sére 1904. évi november bó 15 lk napjának délelőtti 
10 órája határidőin  k illlzctik  és ahhoz a venni szán d é
kozók oly m egjegyzéssel h ivatnak  m eg, hogy az érin te tt 
ingóságok az 1881. évi EX. t.-cz. 107. és 108. Jj-ai é r 
telm ében készpénzfizetés m elleit, a leg többet Ígérőnek 
szükség  esetén beesáron alul is el fognak adatn i.

T uróezszenlm árlon , 1904. évi o k tó b er 27. napján .

kir. bir. végre haj tó.

SVEHLA JÁNOS
kárpitos és il i s/.i t (í ni cs tor 
Imtor-i-aktái-n és temetkezést 
vá I lalata Tm-óozszciitinái-ton

a közeledő m ind-zenii ünnepek  alkalm ából 
njánlja a Iiag \é rdem it közönség lb veim ébe a

I égd i nz cselt |, kivitel ii. 
dúsan felszerelt-----

K O S Z O R Ú -
r a k t á r á t .

Jutányos és pontos kiszolgálás biztosítva I

NH°öMböír 2 jó l  r e n d e z e t t  la k á s
i kiadó. Közelebbi feltételek Mitrovszky Rudolf 
1 urnái Tufóezszentmártoúban, vagy pedig köz- 
| vétlenül a háztulajdonostól tudhatok meg. 
(jlazdik János, gyógyszerész líörmöczbányu.

2 3 8 0 .  sz .
1904. tk.

Árverési hirdetményi kivonat.

Ü zletá th e lyezés.

Í I  i l l ő i  l i l lZ ;
Hi á
8 'iiidze Vilim 
k ■gipósta-ii. 6. '  ettek
d ja t .  A  k ; >v ik o z ö

szerencse. \ m. kir. osztá<.-.,--iái
séhen részesilliei a ’.'s'.i: 

sai. I gyan is ez a ./.ám. mi i' 
szlálysorsjegy föeláriisiló ,ál Rúd ipt

................  a 600,00.1 kor. jutái.

"SZ 12. L .  fé l

•rsjálék első Ii tzásálmz eredeti 
l’halók a .-szeren'sés föelárusiló 
k-i negyed 3 k nyolezad 1.5') k

Szerkesz tő i üzenetek .

A turóczszentmártoni kir. járásbiróság  mint 
j telekkönyvi hatóság közliirró teszi, hogy Tátra 
I felsömagyarohizági bank részvénytársaságnak 
Kiálló József elleni végrehajtási ügyében a 
beszterczebányai kir. törvényszék terű let köré
hez tartozó turóczszentmártoni kir. járásbíróság 
területén Turóczszcntinárton községhtm fekvő, 

jj a turóczszentmártoni 1 Tő. sz. tlkjvben A. 1. 
24., 2(5. és 28. sorszám 109. és 451. l»r. sz. 
alatt felvett és B. 12. tétel alatt (halló József 
végrehajtást szenvedett nevére kétharmad 

V;m szerencsém a nagyérdemű közönséget részben és B 13. tétel alatt (Jallo Mária
egybarmad részben bevezetett ingatlanokra, 
nemkülönben a hozzátartozó erdő és legel >- 
illetőségre a 793 korona ezennel megállapított 
kikiáltási árban az á rverést elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanság az 1ÍMU. évi 
november 21-én délelőtt 10 órakor Turúez- 
szentmárton községben, a tik vi hivatalban meg- 

tt tartandó nyilvános árverésen a  kikiáltási áron 
alul is el fognak adatni.

4«.! Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanság kikiáltási árának lo 'V á t készpénzben, 
vagy óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

1 Kir. járásbiróság mint tk vi hatóság. 
Turóczszentmárton, 190 4. augusztus 25.

Kolosy kir. albiró helyett: 
I)r. Láng, kir. jbiró.

orról értesíteni, hogy a piacztéren volt

borbély és fodrász- 
termemet

Kisclter Adolf és fia vaskereskedése melle 
levő, <»alan<la*felo házba áthelyeztem.

Kzeutul is fötörekvésem  lesz jó, pontos 
es tiszta kiszolgálás által a nagybecsű közön
ség pártfogását kiérdemelni.

Mély tisztelettel

Szeppelfeld József
fodrász Turóczszentmártonban.

Aíposi széna
1 úllmiiásái.i. te ljes kocsirakoiniiiivokh.ui, :.ytm- 

u-ili és későbbi .szállításra, valamint

k o p l a t a  t e n g e r i  
( M o g é o r  t e n g e r i

!< _'<!■ séi.l,;,M * lö n ' " S li/.elesi foítcldlck m ellett
ka phaló

Neumann Testvérek és Társa
gabonakereskedő czégnél 

B ti ti a p e s t .  T Ii o n e t -u  d v a r.

i W  E lőzetes k ö l t s é g  nélkül!

4°|(, - o s  fcörlesztiéses külc^önüket!
nyújtunk budapesti és külföldi elsőrangú pénzintézetektől 
a földbirtok és ingatlan ;l < értékéig  I. és II. helyre 

lő —05 évig terjedő időtartamra. 
v'7Pmp[llhÍf>plf'l mii-’, katonatiszt öltnek, állami 
Ü iB IIIB iy illW ll! ,-.s m n gán Ii i vn tál no k o k n a k. kereske
dőknek és Iparosoknak kezes és kezi-s nélkül 1 — lő évig 

terjedő időre gyorsult ós d iszk ré ten .
Bank- és magánadósságok konvertálása.

Készítünk tervezeteket különféle ujonan nlapitandó vállalatokról, valamint finanezirozzuk is 
ezeket. Elvállalunk technikai és geológiai vélem ényezéseket hites szakértők álta l: foglalkozunk 

fennáll'') vállalatok részvénytársasággá való átalakításával.

( M G L L G R  L A J O S  é s  T á r s a  llul,A|,|':s'r  v i ,  Tcréz-körnt 33.
(T o rv e n ,n e k il.g  b e j i j j i e l i  c ü j . )  ( V á l n s z h i l , }



F e l v i d é k i  I l i  r ii d ó

K é r j e n  m i n d e n k i

•aj.it é rd e k é b e n

Valódi Kathreiner féle
Kneipp-maláta kávét

c^ak <»ly i'n in i,r ,’i>k 1 mm. a m ely ek  a 
K n e ip p  p á t e r  v é d je g y e t é s  a  K a th 
r e in e r  n e v e t v ise lik , é s  k e rü lje  g o n d o 

sa n  a  s ilá n y  u tá n z a to k  e lfo g a d á sá t.

207. sz.

1420. sz.
1904. tk .

Árverési hirdetményi kivonat.
A /.n i«> várai ja i kir. jh iróság  mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, Imgy T á tra  I. m. országi bank v ég re ln j- 
látónak  ('.sepesányi A lbert és társa i vég rehajtást szén- 
védők elleni 770'J korona tőkeköve te lés és jár. iránti 
vég rehajtási Ügyében a beszterczeháiiyai kir. törvényszék, 
a znióváraljai kir. já rá sb író ság  torülelón lévő. lusosepesény  
községben fekvő és p e d ig : 1. a kiscsepesényi 7. sz. 
ijkvlien 15. 21. 22. t. a. tele részben ism eretlen tartó z
kodása (se p e sá n y i A lbert és (se p esán y i l.atigszíold 
Z suzsanna, valam int a végrehajtási eljárás 156. fell.i- 
vasával 15. 19. 20. !. a. k k .'(Jse p esán y i I5éla, .Móricz és 
Elem ér, Ö dön neveire irt f  2. sorsz. ingatlanra 576  kor. 
71 fillérben, 2. a kiscsepesényi 47 . sz. tjkvbon 15. 18. 
41 .1 . ',a  részben nevezett vég reh ajtás t szenvedők n e 
vére 1. a . végli. élj. lf>0. g. felliivásával H. 12. t. a. 
V í részben  Hada Jó zse f nevére irt +  5. sorsz. a. ingat
lan ra 220  koronában, 8. -f- 7. sorsz. ingatlan ra  11 k o 
ronában , 4. -j- 9 . sorsz. ingatlanra 11 kot.......
r, p l . sorsz. ingatlan ra II  koronában . 0. • 11. sorsz. 
in g a tlan ra  II  koronában, 7. J - 12. sorsz. ingatlanra 
II  koronában . *. • 18. sorsz. in g atlan ra  5 kor. -»<> lil-
lerben, 9. -j- 14. sorsz. ingatlanra 5 kor. .X
10. |  15. sorszám  ingatlanra 5 korona 00
11. -f- 16. sorsz . ingallanra 5 kor. f)0 fillérben, 12. a 
kiscsepesényi 104. sz. tjkvbetí H. 9 — 10. t. a. * i  részben 
nevezeti v ég ie lia jiást szenvedők nevére s a  végrehajtási 
eljárás 106. tj. felliivásával 15. 7. i. a. 1 « részben Mihalik 
sz. C sernák  Mária, 1$. «. t. a. ’/ t  részben itj. H ada József 
nevére ir t 2. sorszám a. ingatlanokra 11 koronában , 
18. | 8. sorszám  ingallanra 11 koronában, I I. a kis-

) i  114. sz. tjkvbon 15. 0. 6. t. a. felerészben  a 
envedók nevére s a végrehajtási e ljá rás  

106. §. felliivásával 15. 1. 4 . I. a ., m ásik fele részben 
ilj. Hada József nevére irt +  1 sorsz. in g atlan ra  11 ko
ronában , 10. +  2. sorsz. ingatlanra 1 1 k o ro n á b a n ' á z  
u lóaján la to t tevők á llal m egaján lo tt k ik iáltási á rb an  az 
árverést elrendelte  és hogy a  len tebb  m egjelölt ingat
lanok az 1904. évi novomber hó 28-lk napjan d. e. 
10 Órakor kisesepcsény  községházánál mcglnriuitdA nyil
vános árv erésen  a lbogállapilotl kik iáltási áron alól

Á rverési hirdetm ény.
Alulírott bírósági végÉ i|a jtó  az 18S 1. Ovi 

EX. t.-cz. K»2. íj-it élteimében ezennel köz 
hirré teszi, hogy znióváraljai kir. járásbíróság 
1902. évi Y. I. 32 8. számú végzése következ
tében Izák Gusztáv Ügyvéd által képviselt a 
neczpáli bitelegylet részvénytársaság javára 
Kerenesik György és neje szili. Hinko Mária 
ellen 6797 kor. s jár. erejéig 1903. évi szept. 
2-án foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 1692 koronára becsült követ-1 
kezű ingóságok, u. m. 30 kereszt búza és 
rozs, 8 kereszt zab, 70 mm. széna, Oo kereszt 
árpa, 6 kereszt rozs, 20 mm. bolhoj, 90()o kié
gett tégla, 1HOOO vályogtégla 1 8. folyó tétel
(alatt nyilvános árverésen eladatnak.
I Mely árverésnek a  zuiói kir. járásbíróság 
1902. évi Y. I. 32 s. számit végzése folytan 
6797 kor. tőkekövetelés, ennek 1901. évi 

Ijulius hó 8. napjától járó  8"* kamatai, 1 > „
! váltódij és eddig összesen 386 kor. 80 liller- 
' ben biróilag már megállapított, valamint a meg' 
felmerülendő költségek erejéig Andrástálu köz
ségben leendő eszközlésre 1901. évi november 
hó 7-ik napjának délelőtti 10 órájára 
határidőül kitilzetik és ahhoz ti venni szándé
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy 
az é rin te tt ingóságok az 1881. évi EX. r.-cz. 
107. és 108. ij-ui értelm ében keszpénzíizeté* 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Znióváralján, 1904. évi október hó 
19. napján.

Szibnor,

G y ö n g é lk e d ő , s á p a d t ,  v é r s z e g é n y  g y e r m e k e k  
r é s z é r e  a já n lo m  a z  á l t a l á n o s a n  k e d v e l t  é s  h a s z n á l t

Lahusen-féle jód vas-

csuhamáj-olajat.
A le g jo b b  é s  l e g h a tá s o s a b b  c s u k a m á j - o l a j .  G yógy- 
erejére nézve fö lü lm ú l m inden  hasojtló  készítm ényt és 
u jahh  gyógyszert. Iz e  fölötte finom  és enyhe, miért is 

gyerm ekek, m int fe lnőtték  szívesen szed ik  és 
k ö n n y e n  e m é sz t ik .  Ára 3-50 k o r . — A beszerzésnél 
tessék ügyelni a gyáros ez ég é re : L A H U SE N  g y ó g y 
s z e r é s z ,  B ré m a . K apható vidéken G a z d ik  J á n o s  
gyógys/a-rtárában K- •rniöc/.bányári é s T o p e r e z e r  S á n d o r  

gyógyszertárában  T uróczszen tm ártonban .

Jónak, a jobb 
az ellensége.

Tényleg a l.ginhh a* c.l.lig l i . , a „(l.an Ita

.StójckUI

mosókivonat,

ÁsszoBydicséret

Árverési hirdetményi kivonat,
A zni (váraljai kir. járásbiróság mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a turóczszentmár- 
toni részvény-takarékpénztár végrehajtatónak 
Paulinyi Pál végrehajtást szenvedő elleni 46 
korona tőkekövetelés es járu lékai'irán ti végre
hajtási ügyében a besztorezebányai kir. tör 
vényszékhez tartozó, a znióváraljai kir. já rá s 
bíróság területén levő, Valósa községben fekvő, 
i vulesai 319. sz. tjkvben 1. sorsz. 11. 6. 10. 
szerint Paulinyi Pál, B. 7. 13. szerint kiskorú 

; Patilinyi József. B. 8. e j . szerint kk. Paulinyi 
Mária és B. 9. 11. szerint kk. Paulinyi Anna 

! nővére \ —1» arányokban irt ingatlanra a 
végrehajtási eljárás 156. iy-ának felhívásával 
711 koronában ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte és hogy a fen
tebb megjelölt ingatlanok <tz 1904. november 
II. napjának délelőtti 10 órájakor Valcsa 
községházánál egtartandó nyilvános árveré

s e n  ti kikiáltási áron alul is el fognak adatni.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 

• lan beesáranak K> út készpénzben, vagy az 
1881 . EX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam- 
inai számított es az 1881. november hó 1-én 

18333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 
s. $-ábun kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
évi LX. t.-czikk 170. §-a értelmében a  bánat
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jhiróság mint tk vi hatóság.
Znióváralján, 1904. augusztus 12-én.

Jan o v já k , kir. jbiró.

->• W djt-gy: . .H Q r g o n y '.  t« -

ALiniment.Capsici comp.
nJ aHcrgony-Pain-Expeller

M in d e n ü t t  k a p h a t ó .  --------

Schicht-szappan
A rvcrm lii »zánilékoz.ók tarló in ak  az. in g atlan  Ijccs- 

ú rúnak  U ’*,, z \  kéBzpénzbon, vagy az lo b i  : l.X . 
lö rvén) c/ik  k l-’-ik s-áliaii je lze tt árfolyam aiul n i -  
lliilu lt es a t  1*b I. oovem bor I • i: 11 sz a . kell ig;«z-
fá g llg y o im m le ii re m id e t H. § bán k ijelelt óvaelekképes 
ér lé k p a p írban a k iküldőit kezéhor. letenni, avagy  az 
m m . l.X . I. c i .  170. 8 a ériohaobon a bánatpénzmek 
a bíróságnál e ló lrg rs  élboly tóráé ró l kiallile ll síahúlyszci II 
elism ervényt k iszolgáltatni.

A kir. já rá sb iró ság , mint UilckkOnyvi hatóság.

Z nióváralján , 19114. évi szeptem ber hó 3  in .

J a n o v já k , kir. alibiró.

.léggyel

^  ......
m m

F l t r je l in p / I .m * .  S.l.ir.y ham isítványok  m iatt
K m * A

vr- Jvon 80 lillór, 1 Imr. 10 f. -s 2 kor.

. ! ISehicht (7yörgy, Aussig 
' 4; taá r s s s m6ís" ' u  surítiI

R'cWer ((üiiiierlára az „Arán, oi

S c h ö n a ic h  V ik to r  g y ó g y s z e r t á r a  Z n ió v á r a l já n .

28ö2 . ál.
1904. ik .

Am-i-ési hirdetményi kivonat.
A lurócsszonlm áilm u kir. já rá sb iró ság  mini tlkvi 

hálóséi: kiizbirré teszi, hegy  k rk n sa  szili, liláim  A nná
nak IV rm a Mária és Anna (illeni vagyoukózilsség m eg- 
sz.llnleh'-se iránti végrellailási Ügyében ’l'l-oljosztó kózség- 
bon lekve, a  Irobosz.lói l.Vz. sz.. llkjvhen A. I. I. ser 
4 (1/1,. hrsz.. a Iáit felveti :• K rkosa szili. Illáim Anna, 
iv r in a  Mária és Anna nevére irt ingatlanra iiténjánlat 
lo lv ián  m ii korona KO lillérnyi kikiállási á rb an  a l  
á rverést elrendelte  és Imjry » fennebb niegjcllilt ingat
lan. ág  az. 1904. évi (közember bó 14 ón 4. o. 10 órakor
Trelm sztó községben a községházánál im iglartandó nyíl- 
váltós árverésen  el l<>2 adíifni.

Árverez,ni s/sinilcku/.ók ta rló in a k  su ingatlanság  
liecsáránuk |o ‘ ,,-át készpénzben vagy óvadék  képes érték* 
papirban a kiküldőit kezébe/, letenni.

Kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság .
T u róczszcn tiná rlonban . 19<»1. o k tó b e r 18-án.

Kolosy Miklós, l.



2228. sí.
1904. tk.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tuiócz v ntmártoni királyi járásbíróság 

mint tlkvi ha'ói.ág köziiirró teszi, liogy Hyesko 
Doltiy Józsefnek, Ujanis Králik Pál és neje 
sz. Kosniuu .Vá m elleni végrelmjtási ügyében 
n beszterczeb.il yai kir. törvszók türületküré- 
liez tartozó tu •oezszentinártoni kir. járásbíróság 
területén Kát jlvfalu községben fekvő, a ká-

F o I v I <1 é k t II 1 r n  <1 A_____
rolyfalvi 43. sz. tlkjvbeu á . I. 2. és 4. sor 
3ö. és 20a. brsz. a. felvett 1. B. 5., «., 12. 
es 13. tételek szerint Hyesko Dolny József, 
Ujanis Králik Pál és neje szül. Kosnmn Mária 
nevére egészben irt 12. összoirási számú ház, 
udvar, kert és magtárból álló ingatlanokra u 
83(1 koronában megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanság az 1904. évi november 
hó 28-ik napján ti. c. 10 Órakor Károlyfalu 
községben a községházánál megtartandó nyil

vános árverésen  a kikiáltási áron ulul is el 
fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lauság kikiáltási árának 10",V-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban a  kiküldött 
kezéhez letenni.

K ir. Járásbíróság  mint tlkvi Itatóság.
TuróezsZentmártonban, 1904. évi augusztus 

hó 17-én.
Dr Láng,
k«r járáabno.

agyar Megjelent az első sorozat. Tartalma:
Ctiky Gergely: A z A tlasz  család. Illusztrálta Neogrády JJntal 
B. J êmény Zsigmond: A  ra jo n g ó k . K é t köt. Itlusztr. TUrsch'Nelli. 
Pálffy Albert: E sztike kisasszony p ro fesszo ra Itlusztr. M ár\ Lajjs 
Vadnai T^ároly: A  kis tü n d ér. Illusztrálta Nagy Sándor.

A  legértékesebb magyar regények

egyöntetű képes kiadása hatvan kötetben,

Szerkeszti

MIKSZÁTH KÁLMÁN
c  ki 4 nagy vállalat eszméjét kidolgozta és a kötetek elé megírja a z  írók jellemrajz á r .  

v A nagy'magyar elbeszélő méltatja a magyar elbeszélő irodalom jeleseit.
A  beveze tések  so ro za ta  eg yü tt a  m a g ya r reg én y iro d a lo m  k é s z  tö rtén e te .

A  gyűjtemény 34 iró 54 munkáját -  a magyar irodalom ötvennégy
kiváló alkotását — öleli fel.

.*< | Baksay Sándor Dóczi Lajos lványi (Időn Nagy Ignácz Tolnai Lajos > í
N

| Bcniczkyné Bajza Lenke B. Eötvös József Jókai MlSr Pálffy Albert Vadnai Károly »  f
Íj j Beöthy László Fáy András B. Jósika Miklós B. Podmaniczky Frigyes Vas Gereben ° ■

I Beöthy Zsolt Gaál József Justh Zsigmond Pulszky Ferencz Verseghy Ferencz z
ó  Bródy Sándor Gárdonyi Géza B. Kemény Zsigmond Rákosi Jenő Werner Gyula m-< 1
- Csiky Gergely Gyulai Pál Kuthy Lajos Rákosi Viktor Wohl Stefanie m (

O
< Degré Alajos

-----!----------- ------------------
Hcrczeg Ferencz Mikszáth Kálmán Toldy István 70

> j

Minden kötet egy-egy kiváló magyar festőművész illusztráczióival.

Mindössze ezer illusztráczió külön díszes műmellékletek formájában.
Tiszta, szép metszésű, könnyen olvasható betűk. Finom, famentes papiros.

1 Diszkrét Ízlésű, díszes bekötési tábla.

MEGRENDELŐ-JEGY.
MOSKÓCZI FERENCZNÉ czégnéi Turóczszentmárton
ezennel megrendelem a

" «MAGYAR REGÉNYÍRÓK*
czlmü gyűjteménye* vállalat hatvan kötetét, vitzonkötésbcil 300 koronáért;

a) négy koronás havi részletfizetés melleit,
b) félévenként fizetendő 23 korona utánvét mellett.

A  nem kívánt módozat törlendő.
| Tudóméiul vénem, hogy a ÍOnll mflbdl 1904 szeptember hótól kezdve félévenként egy- 

egy s hotelból élló totozat jelenik meg. A részletek az első szállítástól kezdve minden 
hó Lén a leéli czégnéi fizetendők be mindeddig, míg •
tud teljes vételára kiegyenlítve tilnes. A részletek be nem linása esetén a részletfizetési 

, kedvezmény megszOnik és a leijei vételár esedékessé válik. Ae első részlet utánveendő.

Szóbeli megállapodások érvénytelenek.

•'•1 Lakhely és ________ ____________________

. ] N év és áltál:....................................... .........................

. H „Magyar Regényíró!v
* minden művelt magyar úri család örökbecsű könyvtára. 
A hatvan kötet félévenként öt kötetes sorozatokban jelen':': 
meg. Az első öt kötet most hagyta el a sajtót.

A  6 0  k ö te t  á ra  e lő k e lő  kö tésb en  3 0 0  kor. T ö r le s z th e tJ  

h a v i  4  ko ro n á s ré sz le te kb en  is. M e g r e n d e lh e tő  a  m elléke  ’t  

re n d e lő -jeg y  fe lh a s z n á lá s á v a l  b á rm e ly  k ttn y v k e re sk *  lé t  

u tjá n . -  R é s z le te s  p ro s p e k tu s t kívánatra készségei 
a kiadó intézet - r - ,

fra n k lin -T a rs u lc íl•
magyar irodalmi intézel cs ks>t\yvnyom.':
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